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SKUPNA IZJAVA 
o Kneževini Andori 

 
1. Izdelki s poreklom iz knežvine Andore, ki sodijo v 25. do 97. poglavje harmoniziranega 

sistema, se v Sloveniji sprejmejo kot izdelki s poreklom iz Skupnosti v smislu Protokola 4 tega 
Sporazuma. 

 
2. Za opredelitev statusa porekla blaga zgoraj navedenih izdelkov se mutatis mutandiis uporablja 

Protokol 4. 
 
 

SKUPNA IZJAVA 
o Republiki San Marino 

 
1. Izdelki s poreklom iz Republike San Marino se v Sloveniji sprejmejo kot izdelki s poreklom iz 

Skupnosti v smislu Protokola 4 tega Sporazuma. 
 
2. Za opredelitev statusa porekla zgoraj navedenih izdelkov se mutatis mutandis uporablja 

Protokol 4. 
 
 

SKUPNA IZJAVA 
o pregledu sprememb pravil o poreklu, ki so posledica sprememb v harmoniziranem sistemu 

 
Če, sledeč spremembam v nomenklaturi, spremembe pravil o poreklu, vzpostavljene s Sklepom 
Pridružitvenega sveta EU – Slovenija iz leta 2001, ki spreminja Protokol 4 Evropskega sporazuma s 
Slovenijo v zvezi z opredelitvijo pojma »izdelki s poreklom« in načinih upravnega sodelovanja, 
spreminjajo vsebino katerega koli  pravila, ki je obstajalo pred Sklepom Pridružitvenega sveta EU – 
Slovenija iz leta 2001, ki spreminja Protokol 4 Evropskega sporazuma s Slovenijo v zvezi z 
opredelitvijo pojma »izdelki s poreklom« in načinih upravnega sodelovanja, in če se (iz)kaže, da je 
rezultat take spremembe škodljiv interesom  določenih sektorjev, potem,  če ena od od pogodbenic 
tako zahteva v obdobju do vključno 31. decembra 2004, Pridružitveni Svet opravi  kot nujno nalogo 
pregled potrebe po ponovni vzpostavitvi vsebine zadevnega pravila, kot je bila pred Sklepom 
Pridružitvenega sveta EU – Slovenija iz leta 2001, ki spreminja Protokol 4 Evropskega sporazuma s 
Slovenijo v zvezi z opredelitvijo pojma »izdelki s poreklom« in načinih upravnega sodelovanja. 
 
V vsakem primeru Pridružitveni svet odloči, ali se vsebina zadevnega pravila ponovno vzpostavi ali 
ne v treh mesecih od datuma, ko mu je ena ali druga pogodbenica dala zahtevek . 
 
Če se vsebina zadevnega pravila ponovno vzpostavi, potem pogodbenice sporazuma tudi določijo 
pravni okvir, ki je potreben zato, da se zagotovi povrnitev vseh carin, ki so bile plačane za izdelke, 
uvožene po 1. januarju 2002. 
 
 
 
 
 
 
 
 
     
 


